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Videékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 fillér. 

Megjelenik mindennap. 

– Telefonszám 549. — 

ELŐFIZETÉSI Ák: a 
Házhoz hordva 80 nillér. 

eváni 

FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 
detési ár 8 fillér, - Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvez- 

menyben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fllér. 

a 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

—- Telefonszám 549. - 

Akik nem ván- 
dorolnak ki. 

Kolozsvár, Január 4. 

(cs.) Országszerte megindult 
ujra a népvándorlás. A belügy- 
miniszterium postája garmadában 
szállitja az utleveleket a haza 
minden részébe az ezer éves édes 
jó anyafőldhöz hütlenné lett gyer- 
mekek számára, kik hiu remé- 

nyekkel eltelve mennek keresni 

nála jobbat, és találnak majdan 
gonosz mostohát. 

Azoknak azonban, kik figye- 
lemmel kisérik az ijesztően nagy- 
arányu kivándorlási mozgalmat 
hazánkban, okvetlen felkell tünni, 
hogy a mig az ősi patricius és 
polgárcsaládok sarjai egymásután 
veszik kezükbe a vándorbotot, 
addig, amint a magyar nevezni 
szokta, a jött-mentek, a beván- 
dorlottak utódai közül alig akad 
egy is, aki más hazát akarna ma- 
gának keresni. 

Ha most már keressük a meg- 
oldást e két ellentétes körülmény- 
ben, feltétlenül arra a meggyőző- 
désre kell jussunk, hogy ez a 
föld, ez a magyar föld még sem 
lehet még annyira mostoha a 
maga édes gyermekeihez, mint a 

hogy ezt maguknak bebeszélni 
igyekeznek az emberek. Ha a 
jött-ment s késő unokái meleg 
fészekre találtak e hazában, ugy 
magának a fészekben született- 
nek is megélhetést biztosit az. 

A magyar politika édes atyám- 
fiai – bizony mondoóm — sohse 
volt jó politika. Mi mindég min- 

den dologban helytelen utakon 
jártunk, utvesztőbe kerültünk, 
mert mi türés-tagadás, nélkülöz- 
tük a józan gondolkozást. 

Igy vagyunk napjainkban a 
kivándorlással is. Szépen elado- 
gatjuk kis ingó-bingóságainkat a 
jött-menteknek, aztán szépen fel- 
pakolva az ősi kuriának azt sem 
mondva, hogy befellegzett, hátat 
torditunk és elmegyünk uj hazát 
keresni. Természetesen a hiu áb- 
rándok csakhamar szétfoszlanak. 
Előttünk áll a szomoru igazság, 
hogy az uj hazában még dolgozni 
akarással sem lehet megélni. De 

késő az ébredés, mert ha a ván- 
dorbotot a boldusbottal felcse- 
rélve ujra átkelünk az oceánon 
és visszatérünk, akkor már a jött- 
ment szóba se áll velünk. Talán 
könyörületből hitvány bér mellett 
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szolgává fogad bennünket ott, 
ahol csak kevés idővel azelőtt, 
mint gazda parancsoltunk. 

Lassan-lassan igy szorul ki a 
magyar ősei ezeréves, vérrel vá- 
sárolt maga földjéről. Maga sem 
tudván hogy történt, nem lesz ur 
a hazájában. 

A betelepedettek — bizony 
mondom — nem vándorolnak ki. 
Ezek értik a maguk politikáját s 
tudják, hogy a magyar politika 
rossz, bolond politika. Kacagnak 
a siró-rivó kivándorló felett s igy 
jutnak lassan, csendesen, céltu- 

datosan a tejjel-mézzel telt kanaán 
birtokába vér nélkül, ésszel a 
magyar ember bárgyusága foly- 
tán, ki nem lát be a magasabb 
politikába. 

Országgyülés. 
Budapest, jan. 3. 

A képviselőház mai ülésére 
rendkivül benépesedett az üléste- 
rem. A képviselők igen nagy szám- 
ban jelentek meg. A karzatok is 
zsutolva voltak. 

A mai ülésen Feilitzsch Árthnr 
br. elnökölt. 

Az ülés megnyitása után elnök 
bemutatja gr. Tisza István minisz- 
terelnök átiratát, mely szerint a 
király holnap délelőtt 11 órakor a 
budai királyi várlakban berekeszti 
az országgyülést. 

Elnök ennek értelmében meg- 
bivja a képviselőket, hogy az or- 
szággyülés ünnepélyes berekeszté- 
sére jelenjenek meg. 

Az elnök ezen jelentésére nagy 
zajongás támad a baloldalon. 

Kossuth Ferencz szólásra áll 
föl és tiltakozását jelenti ki az 

országgyülésnek ex-lexben való föl- 
oszlatása ellen. 

Gr. Tisza István miniszterelnök 
válaszolva Kossuthnak, kijelenti, 
hogy a kormány a felelősség tuda- 
tában tanácsolta a koronának, hogy 
törvényes jogát, a képviselőház 
feloszlatását gyakorolja. 

Apponyi Albert gróf szólott 
ezután s azt próbálta vitatni, hogy 
költségvetés nélkül a korona nem 
oszlathatja fel az országgyülést. - 
Bármi történjék is - ugymond - 
holnap a királyi várlakban az el- 
lenzék tiltakozni fog ezen feloszla- 
tás ellen. 
Plósz Sándor igazságügyminisz- 

ter rövid nehány szóval kijelenti, 
hogy a képviselőház jelenlegi fel- 
oszlatása törvényes. 

Bánffy Dezső báró áll ezután 
fel szólásra, a jobboldal azonban 
kivonul a teremből. 

Elnök erre az ülést tiz percre 
felfüggeszti. 

Szünet után 

Bánffy Dezső báró beszédében 
tiltakozását fejezi ki az ex-lex ál- 
lapotban való feloszlatás elleu. 

Polonyi Géza felszólalásában 
kijelenti, hogy mivel — szerinte — 
Plósz igazságügyminiszter nem fe- 
jezte be beszédét, hivják vissza az 
igazságügyminisztert, hogy fejezze 
be mondani valóját: Ezen indit- 
ványa felett egyszersmind szava- 
zást kér. 

Polonyi beszédére nagy zaj tör 
ki a baloldalon, mire az elnök az 
ülést felfüggeszti. 

Szünet után az elnök ismét 
megnyitván az ülést, kijelenti, hogy 
Polonyi inditványa ellenkezik a ház- 
szabályokkal. 

Polonyi Géza ujbój felszólal és 
vitatja, hogy inditványa nem üt- 
közik a bázszabályokba. 

Elnök jelenti végül, hogy mi- 
vel a képviselőház ma utolsó ülé- 
sét tartja, beterjeszti a Ház elnök- 
ségének jelentését. 

Eközben az ellenzék megint 
féktelen lármát csap. 

Elnök beszédét , Éljen a király" 
felkiáltással végzi. 
Az ellenzék ezalatt folyton za- 

jong. 
A jegyzőkönyv hitelesitésével 

az ülés véget ért. 

Szabó Samu. 
r z 

Kolozsvár, jan. 4. 

Az öreg kuruc immár pihen. 
Letette buzogányát, ifju kezekbe 

helyezte. Elment abba a jobb ha- 

zába, a régi nagyok közé. Oda, a 

hol a legharciasabbak is csöndes 

emberekké lesznek. Összetört teste 
már rég pihenés után vágyott. Ma 

már ott van a Házsongárd hólepte 

szomoru füzei alatt, mélyen a síri 

ágyban, kibékülve minden igazság- 
talansággal, mely lakozik e földön. 

A hajdan rettegett Kátó pihenni 

tért. Legyen síri álma csöndes és 

őrködjön felette a becsületes em- 

berek emlékezete. 
x x 

k 

Kolozsvár város minden rendü 

és rangu polgárának impozáns nagy 
részvéte nyilvánult meg Szabó 
Samu ny. ref. kollégiumi tanár, 

törvényhatósági bizottsági tag, 48-as 

főhadnagy, az öreg honvédek ma- 

gas, szép kort ért elnökének, vá- 

rosunk önzetlen, nagyérdemü pol- 

gárának tegnap délután végbement 
temetésén. 

Ott láttuk közéletünk jeleseit, 

a törvényhatóság nagyszámu kül- 

döttségét, a városi tanácsot Fekete 

Nagy Béla b. polgármesterrel az 

élén, a kir. táblát Fekete Gábor 

elnökkel, az öreg negyvennyolcas 

honvédeket közel ötvenen; nagy- 

számban volt képviselve a tanári 
kar és a földész osztály is, vala- 
mint az Iparos-egylet s egyéb több 

közjótékonysági egyesület. 

A gyászháznál dr. Bartók György 

ev. ref. püspök tartott a nagy ha- 

lott felett szivet megkapó gyönyörü 
beszédet. Mely után megindult a 
hosszu gyászmenet, utolsó utjára 

kisérendő a polgárok legneme- 
sebbjét. 

A sirnál még jóbarátja Herepey 

Gergely parentálta el, méltatván 

hervadhatatlan érdemeit. Majd csön- 

desen elkezdett hullni reá a rög s 
csakhamar hant borult az öreg Kátó 
sirja fölé. 

Nyugodjon csendesen ! 

„Saját kérelmére nyug- 
dijaztatott". 

Brandt menesztése. 

Kolozsvár, jan. 4. 

Hogy is mondják csak ? Igen, 

igen, mese a varrógépről. Ilyen 
mesét mondunk mi is el egy ,sa- 
ját kérelmére nyugdijaztatott- 
esetről. 

Aki a kulisza titkokat nem is- 

meri, aki nincs tisztában a magas 

politikával és nem érti mi az a 

„,magasabb érdek", az jámboran 

sajnálkozik, ha egyik másik jeles 

férfiu - pláne munkabiró - oda 
hagyva fényes pozicióját - nyug- 

dijba megy. Hiába töri rajta a fe- 

jét, hogy miért is hagyja ott hi- 
vatalát egyik is másik is, s nyug- 

dijaztatja magát „saját kérelmére". 
Meglepetésszámba megy dr. 

Brandt Józsefnek a kolozsvári tu- 

domány egyetemi orvosi fakultás 

nagyérdemü és világhirü sebész 

professzorának is nyugdijba vonu- 

lása. 

Azt kérdezik az emberek, hát 

ez mi? No hát mi volna más, 

minthogy dolgozik a magas poli- 
tika magasabb érdekekből. 

Brandt dr.-nak eszeágába se 

volt a nyugdijba való menés, mint 

ahogyan ő öszintén meg is mondta, 

hanem egyszerüen kényszeritették 

arra mivel magasabb érdekek ki- 

vánták igy. 

Hogy mi az a ,„magasabb ér- 

dek" azt is megmondjuk. Hely 

kellett egy miniszteri bársonyszék 
protesáltjának. A világhirü nagy 

tudásu sebésznek, akit a magyar 

orvosikar méltán büszkeséggel val 

magáénak, saját kérelmére nyug- 
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dijba kell mennie azért, hogy SBer- 
gevicy minister ur sógora egye- 

temi tanárságot kapjon. 
És még merészelje valaki álli- 

tani e hazában, hogy itt nem ural- 

kodó plánéta az igazság !? 
Néha-néha nem árt ilyen kis 

ügyeket szellőztetni. Legalább a 

tisztán nem látó közönség szeme 
felnyilik s bele lát abba a boszor- 
kány konyhába, a melyben oly 
sok rosszat főznek az ő számára. 

Gyilkosság és öngyil- 
kosság az Unió-utcá- 

ban . 
Kolozsvár, január 4. 

Megrázó szerelmi dráma ját- 
szódott le az este az Unió-utca 
26. szám alatt Somlyai László fü- 
szer és csemege kereskedő laká- 
sán, melynek részletei a követ- 
kezők : 

Lorenc József fiatal kereskedő- 
segéd, ki Somlyai Lászlonál volt 
alkalmazásban halálosan beleszere- 
tett főnökének Mariska nevü szoba- 
leányába. A fiu atyja ki Zsibón 
Wesselényi bárónál lovász ellenezte 
ezt a viszonyt s a szerelmesek el- 
határozták, hogy öngyilkossá lesz- 
nek... 

Tegnap este üzletzárás után 
Lorenc a leánnyal a segédszobába 
mentek és itt először is a fiatal 
ember egy 7 miliméteres revol- 
verrel rálőtt a leányra, kit a golyó 
nyakán talált, aztán pedig önmaga 
ellen forditva a fegyvert, golyót rö- 
pitett agyába. 

A lövések zajára befutott a 
szobába Somlyai László, Gürscb 
Frigyes és Kromes Arthur, kik vér- 
tócsában, a szoba padlóján elte- 
rülve találták a szerelmeseket. 

Nyomban telefonáltak a men- 
tőkért, kik az első segélynyujtás 
után mindkettőjüket beszállitották 
a sebészetre. Itt, mint késő éjjel 
bennünket értesitenek Lorenc se. 
beibe belehalt, a leány pedig a 
halállal vivódik. 

A szerelmesek két levelet hagy- 
tak hátra. A fiatal ember ezt irja : 

„,Kollegák! Tartsatok meg em- 
lékezetetekben. Mariska fényképét 
helyezzétek a szivemre: Józsi." 
A leány nővéréhez intézett. le- 

velében igy ir: 
„Edes Ilona ! Ezen pár soraim- 

mal tudatlak, hogy közös elha- 
tározással távozunk. Halálom al- 
kalmából Jóska fényképét tegyé- 
tek koporsómba, még pedig szi- 
vem tájákára és gondoskodj, 
hogy egy helyre legyünk temetve. 
A fekete ruhámba öltöztessetek. 
A mim van a tied. Élj boldogul. 
Férlek temessetek Jóskám mellé. 
Testvéred: Mari." 
A leányt, tekintettel eszmélet- 

len állapotára nem lehetett kihall- 
gatni. Megmentéséhez mi reményt 
se füznek az orvos 

Öngyiti a kolozsvári 

Kolozsvár, jan. 4. 

Az unió-utcai szerelmi drámát 
megelőzőleg délután ugyancsak egy 
kereskedő-segéd dobta el magától 
az életet, ugyancsak szerelmi bánat 
miatt. 

Vajda Jenő kereskedő-segéd, ki 
előzőleg Szele Márton, majd utóbb 
a „Fiumei kávé behozatali társaság" 
üzletében volt alkalmazásban, sze- 
relemre lobbant egy fegss, szép köz- 
ismert uri leány iránt. 

Természetesen a leány nem vi- 
szonozta a fiatal ember szerelmét 
s e miatti elkeseredésében az teg- 
nap délután az üzletből távozva 
Szentegyház-utca 19. sz. alatti la- 
kásán egy 7 m/m.-es revolverrel 
fél 4 órakor sziven lőtte magát. 

Háziasszonya ijedten rohant be 
szobájába, de már csak egy véres 
hullát talált a pamlagon feküdve. 

A rendőrség intézkedésére a 
szerencsétlen, jobb sorsra érdemes 
fiatal ember holttestét - ki kol- 
legái előtt nagy szeretetnek és 
közbecsülésnek örvendett — be- 
szállitották a bonctani intézetbe. 

Az öngyilkos levelet nem ha- 
gyott hátra, de barátai előtt több- 
ször tett emlitóést arról, hogyha 
szive választottja nem lehet az 
övé, öngyilkossá lesz. Elhatározá- 
sát meg is valósitotta. 

Szüleit táviratilag értesitették 
a szomoru esetről. 

Gyilkossági kisérlet a 
Pata-utcában. 

Kolozsvár, jan. 4. 

Röviden hirt adtunk már arról, 
hogy vasárnap derék mentőinket 
megtámadták hivatásuk teljesitése 
közben. Az esetről részletes tudó- 
sitásunk a következő : 

Vasárnap éjjel vidám mulatás 
hangzott ki Lendviszky András ké- 
ményseprő Pata-ujsor 31. sz. há- 
zából. Pajtásaival, jóbarátaival mu 
lattak, miközben összevesztek s 
Lendviszkit társai mellbeszurták. 

Gyorsan kihivták a mentőket, 
kik éjjeli nyugalmukat elhagyva 
egy perc alatt átszáguldtak kocsi 
jukkal a főtéren s rohantak az eset 
szinhelyére. 

A Piki-hidnál hirtelen előug- 
rott három ismeretlen alak s kapa- 
nyelekkel neki estek a kocainak. 
Az egyik a lovakra ütött, hogy 
azok ijedtükben csaknem felbori- 
tották a kocsit, a másik pedig a 
kocsi ajtóját törte be s akarta ár- 
talmatlanná tenni a mentőket. 

S hisszük - ismerve a pata- 
utcai állapotokat — hogy végzetes 
lett volna a kaland, ha az egyik 
mentő elő nem rántja mindig ma- 
gával hordó revolverét, amelylyel 
kétszer lőtt a vakmerő támadók 
közzé, mire azok megijedve, elfu- 
tottak. 

A mentők pedig Lendviszky 
lakására érve, a sulyosan sérültet, 
ki hihetőleg életével fizet meg e 
kis mulatságért, beszállitották a 
klinikára. 

Ime városunkban mily nagy 
rend uralkodik ! Az egész Pata-utcán 
– a mentők szerint — egyetlen 
egy lámpa sem égett, a rendőrök 
pedig nemcsak a lármára, de még 
a lövések zajára sem lettek figyel- 
mesek. De hisz minek is. Sokkal 
jobb kinyujtózkodva az ágyban ró- 
zsás álmokat álmodni a mennyei 
csendességről, mint kitenni magu- 
kat az esetleges bántalmaknak. 

Különösen felhivjuk a rendőr- 
ség figyelmét a hirhedt ,Piski- 
hid-4ra. Itt van állandó tanyájuk a 
pata-utcai csavargóknak. 

Itt szoktak rendesen áldoza- 
tukra leselkedni. Ha nagyobb tár- 

sasággal van dolguk, a hidtól a 
keritésig drótot huznak, amelynél 
aztán az áldozatokkal könnyen el- 
bánhatnak. 

S furcsa dolog, hogy mindeze- 
ket a rendőrség nem tudja. 

Harcias feleség. 

Fazék, mint a férj koronája. 
Kolozsvár, jan. 4. 

Azt mondja a biblia ,nem jó 
az embernek egyedül lenni.* 

Kelemen Péter is ugy gondol- 
kozott addig, migz hűséges oldal- 
bordájával meg nem esküdött, hogy 
csak az ásó meg a kapa fogja őket 
elválasztani. 

De az idő halad s az ember 
sem maradhat el tőle. S idővel Ke- 
lemen ur véleménye is oda fejlő- 
dött. 
— Legjobb az embernek egye- 

dül lenni! 
Mert bizony felesége Nagy Sára 

gyakras megcibálta a haját, no meg 
egy-egy ,ötöst" is adott férje urá- 
nak, ha nem ment rendesen haza. 

Kelemen pedig éjfél előtt nem 
igen nézte meg kis házikóját. 

Tegnap is éjjel 12 érakor ment 
haza föld részegen s felesége intő 
szavaira még ő állt az erdő felől. 

Hanem Sára asszony sem volt 
rest, ugy vágta fejéhez urának a 
fazekat, hogy a mentőknek kellett 
ápolás alá venni. 

A rosszul komponált 
rács. 

Kifosztott feltaláló. 
Kolozgvár, jan. 4. 

Kasszián András a Honvéd-utcá 
ban lakik, mesterségére nézve pe- 
dig böcsületes csizmadia mester- 
ember." 

A politikáján azonban tuljártak 
Nossiu Juon, Kerdan Péter és Koró 
István. 

Az öreg Kasszián hallva, hogy 
az utcájában naponta betörések, 
lopások történnek, kamráját - 
mint aféle ezermester — saját ké- 
szitményü vasrácscsal ellátva, nyu- 
godtan adta fejét az imádott al- 
vásnak. 

Hiába hallotta az éjféli lármát, 
feszegetést, nem mozdult meg az 
ágyból, húzta tovább az igazak 
álmát. 

Szomoruan jelentette tegnap a 
rendőrségen, hogy a kamráját ki- 
fosztották s mindea télire való 
élelmiszerét ellopták a kegyetlen 
tolvajok. 

Szegény Kassziánt ugyancsak 
megcsalta saját találmányu vas- 
rácsa, most már még szabadalmat 
is nebezen kap reá! 

Viz utcai szerelmi 
dráma. 

Kácsa czomb a tarsolyban . , . 
Kolozsvár, jan. 4 

Az ujkor modern ,nimphái", a 
Herr von őrmester uraktól lefelé 
Infanterist Csökös urig mindenek 
előtt az egyaráunt kedves szobalá- 
nyok. 

A konybák a misztikus és sokszor 
kiismerhetlen királynő leleményesség 
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tekintetében fölülmulják a rossz 
vigjáték-irók truppját s a deut er 
machinák csodás varázsával oly- 
kor belopnak az ,infanterist-nim- 
pha" derüs operettepizodjaiba egy 
egy kacsacombot is. A ,„mimo- 
sák a szakácsnői nem soraiból 
kerülnek ki. Korban és fogásokban 
tapasztaltabbak s a vitézlő urak 
per ,tekintetes asszony" titulusára 
rögtönzött zsurokkal feleleek. E 
két nem — hasonló egymáshoz 

szerelmi dolgokban egész a kacsa- 
combig. De ha a írufrus és kala- 
pos szobalány-nagysád véletlenül a 
szakácsnnő — tekintetes asszony 
kacsacombos románcait elcseni, ak- 
kor baj van s megtörténik az 
összeütközés. 

Ugyanezt az igazságot bizo- 
nyitják a kolozsvári Viz-utca egyik 
magas, szürke épületének lakói is. 
Vitézlő örmester zupás a szakácsné 
libacombjaira volt tegnap hivata- 
los, mig Csökös infanterist, szoba- 
lány őnagyságának vendégszerete- 
tét jegyezte elő... A kis frufrus 
szépség azonban libacombok hijján 
megdézsmálta a szakácsnő éléskam- 
ráját s mikor örmester ur Zupás 
enyelgő hangon a maga poziciója 
után esengett, szakácsnő tekintes- 
asszony rémülten konstatált., hogy 
ami nincs, az a — libacomb . . 

Tiz perere eztán megtalálták a 
baka tarsolyában az elveszett com- 
bokat. Nósza !... Lett erre ribil- 
lio... A Írufrus szobaleány arany- 
haju fürtjeit ugyancsak megtépáz- 
ták a gyöngédtelen kezek. Csökös 
ur nem tudott közbelépni, mert 
mint igazságosztó hatalom ott sta- 
tisztált az örmester is... Közben 
összefutott az utcanép s szótlanul 
hallgatta az első emeleti harcot. 
Ezalatt megérkezett egy „röndér" 
is, aki illő eréllel és tappéntattal 
leeresztette a libacombos operett 
harmadik fölvonásának kortináját, 
magával vivén a pörös combokat. 

A konybák fakadó es elviruló 
virágai tegnap óta pedig egyébről 
se beszélnek mint emez összeha- 
soulásról és raprodikus izgalmak- 
kal tárgyalják a libacombos szel- 
lem előnyeit és hátrányait, melyek 
— mint most is — gyakran a bi- 
róságra bizzák a sziv ügyeiknek 
végleges megoldását. 

HIREK. 
Kolozsvár, jan. 4. 

— Mit tárgyal a tábla. A 
beállott ujév első napjától egész 
11-ig szünetelnek a felebbviteli 
tárgyalások a kir. táblán. Január 
11-én : Gergely István sulyos testi 
sértés, Zepa János lopás, Farkas 
Dávid és trsa lopás, Kohn Sándor 
csalás, Ilárk Szimion sulyos testi 
gért. Január 12-én : Ilea János és 
társa sulyos testi Csértés. Oltyán 
Vazul s. t. sértés, Weisz Pál és 
társa hamis tanuzás, Daskel Samu 
magán okirat hamisitás, Varró 
Imre sulyos testi sértés. Január 
18-án : Petrás Péter és társa gu- 
lyos testi sértés, Tőkés Antal és 
társa lopás, Marsinean György és 
társa lopás, Karichovszky József 
hamis pénz forgalomba hozatala, 
Szima Demeter zsarolás kisérlete 
és Popa Juon Buzdug sulyos testi 
sértés ellen elkövetett bünügyek- 
ben fog itélkezni. 

– Sikos járdák. Ha bekö- 
szönt a tél, az ujságok unott is- 
mételgetéssel zengik busongó elé- 
giájukat a fagyról, jégről, hóbuc- 



nem volna hatóság, 

nás került. 
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kákról, meg a járdákon tükörsi- 
mára fagyott vizkéregről. Persze, 
a sok didaktikus lantpengetés ja- 
varészt végeredményre törekszik s 
legtöáb esetben a hatósághoz, mint 
mindannyiunk érdekei fölött Argus 
szemekkel örködő hatalomhoz an 
adresszálva Az a hatóság pedig 

ha minden 
közérdekü kérdést egy kedélyes 
füllegyintéssel le nem intene. A 
következményekkel aztán rendsze- 
rint nem törődik, még akkor se, 
ha egy-egy kéz-, vagy lábtörés 
esetét nem nyugtázza el a men- 
tők napos könyve. Tegnap is Si- 
pos Teréz hetvennyolc éves gazda- 
asszony csuszott el a Wesselényi 
Miklós utca 1. számu telek előtti 
járdán s jobb kezének kificamitá- 
sán kivül 
szenvedett. Vajjon mikor látják 
már szükségét illetékeseiak annak, 
hogy a szabályrendeletek végre- 
hajtását lelkiismeretesebben ellen- 
őrizzék ? 

— A jégről. A korcsolya-sport 
hiveire mostanában jó idők jár- 
nak. A kolozsvári jégpályákat a 
déli s délutáni órákban számosan 
keresik fel. A tornakerti jégpályán, 
mely különösen a tanuló ifjuság 
kedvenc téli szórakozó helye, viz- 
kereszt napján d. u. 3-tól 5 óráig 
katonazene mellett lehet majd kor- 
csolyázni. Vasárnap január 8-án 
jégünnepély és jelmezes felvonulás 
lesz. 

—- Orvosok összejövetele. Az 
országos orvos-szövetség kolozsvári 
fiókja f. évi jaunárius hó 5-ikén, 

azaz csütörtökön este 8 órakor a 
New York-szálloda külön szobájában 
társas összejövetelt rendez, melyre 
a t. tagtárs urakat minél nagyobb 
számban való megjelenésre kéri az 
elnökség. 

- Blhalasztott bankott. Szent- 
kereszty Zsigmond br., volt kolozs- 
vári törvényszéki elnök, kuriai biró 
távozása alkalmából rendezendő 
bucsu bankettet a rendezőség a 
távozó elnök gyöngélkedése miatt 
—- január 5-éről január 9 ére ha- 
lasztotta. 
— A városl bál. Jeleztük már, 

hogy Kolozsvár város tisztikara 
körében mozgalom indult meg arra 
nézve, hogy a farsang folyamán 
egy városi bált rendeznek. E cél- 
ból már előkészitő bizottság is 
lett kiküldve. A városi bál előké- 
szitése végett a kiküldött bizottság 
első ülését ma d. u. 5 órakor tartja 
meg. 

– Nagyváradon elfogott ko- 
lozsvári tolvaj. Lapunk tegnapi 
számában megirtuk volt, hogy Ko- 
csis Erzsébet varrónő és nem cse- 
léd lakásán betörtek és 114 koro- 
nát elloptak. A gyanu volt lakó- 
jára Katona József szabósegédre 
irányult, aki azonban mielőtt el- 
foghatták volna, megugrott. Kallós 
rendőrbiztos táviratilag hivta fel a 
nagyváradi rendőrséget, hogy tar- 
tóztassa le, ha Budapest felé vette 
volna utját. Katonát sikerült is 
megcsipni és nyomban visszahozták. 
Az ellopott pénzből 109 koronát 
megtaláltak nála. - Á'kisérték az 
ügyészség börtönébe. 

—– Hamis pénz Kolozsvárt. 
Jó ideje tapasztalják kereskedőink, 
hogy pénzkészletükbe tulnyomó 
mennyiségü hamis öt- és kétkoro- 

Kivált a hetivásárok 
utáni nap osztogatja e tekintetben 
áldástadó jóakaratát s igazán sze- 
rencse, ha a véletlen 5-10 da- 
rab becsempészett hamisitványnyal 

Jábazárcsont-törést is 

megelégszik. Hogy kik a forga- 
lomba hozók, biztosan nem álla 
pitható meg. A látszat szerint fa- 
lusiak, akiket ezután fokozott éber- 
séggel ellenőriz majd a hatóság és 
kereskedők egyaránt. 

Joánovics tostvérek fény- 
képészeti, festészeti és fénykép- 

nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 32. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép-kiállitás a müterem kapu 

bejáratánál levő kirakatokban. 

— Csak hölgyeket érdekelhet, 
hogy a Biró dr.-féle ,Havasi Gyo- 
pár Creme" már nehány nap alatt 
az arcot üdévé, bájossá teszi. — 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 
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SZINHÁZ. 
* Tetemrehivás. Kazalicky Án- 

tal e cmü darabjának tegnap volt 
a bemutatója. Határozott sikert 
aratott. Térszüke miatt csak hol- 
nap foglalkozhatunk bővebben a 
darabbal ugy, mint a szereplőkkel. 

x 

MHoti műsor. 

Csütörtök : 

Pentek d. u. Ocskay brigadéros 

Péntek este: A modell. 
Szombat: Az ember tragódiája 

Vasárnap d. u. Peleskei nótá- 
rius. 

TAVIRATOK, 
Budapest, jan.. 3 

Agyonlőtt adófelügyelő. 

Susából jelentik : Oroszország- 
ban Serbakov adófelügyelőt két 
ember világos nappal a város kö- 
zepén öt revolverlövéssel agyon- 
lőtte. A gyilkosok elmenekültek. 
Azt hiszik, hogy a büntettet poli- 
tikai okokból követték el. 

Hógörgeteg. 

Livet közelében a villamos ve- 
zeték, mely Grenoblet világitja, hó- 
görgeteg miatt megszakadt. - A 
város éjjeli fél 2 óráig sötétségben 
volt. 

Nagy viharok az országban 

Az egész országból nagy hóvi- 
harok hire érkezik. Több helyen 
megszakadt a vasuti forgalom. A 
vonatok miadenfelé késnek. 

Az orosz -japán háboru. 

A ,„Retvizánt, „Poltavad és 
,Pollada" nevü orosz páncélosok 
kigyuladtak. A tüz még ma is art. 
Az oroszok a „Sebastopoltt légbe 
röpitették. Stössel január elsején 
tartott utoljára haditanácsot és 
előterjesztette, hogy elérkezett a 
pillanat, mikor a cár titkos utasi- 
tása értelmében, a további véron- 
tás hasztalan. A várat fel kell 
adni. Az összes tábornokok sirtak. 
Megállapitották a feltételeket, hogy 
a legénységgel együtt magukat a 
levegőbe röpitik, ha a japánok 
őket vagy egyetlen katonát hadi- 
fogságba akarnának vinni. A japán 
foglyokat szabadon eresztették. – 
Csak 5000 orosz volt a várban 
harcképes és 15.000 sebesült. 

Tokio örömmámorban uszik, s 
lakósságának lelkesedése óriási. A 
port-arturi kapituláció hirére teg- 
nap este a várost kivilágitották, s 
fáklyásmenettel ünnepelték a japán 
hadsereget. 

REGÉNY. 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1905. jan. 4-én : 

Tetemrehivás. 
Társadalmi szinmü 4 felv. 

Kezdete este 7 órakor. 

A sütétség lovagjai. 
Irta: Ianokocs. (14.) 

A szobaleány belépte zavarta 
meg a szerelmes ölelkezésben a 
házaztársakat, ki a vacsorát tá- 
lalta fel. .. 

A mig Kondorossyék hozzálát- 
tak a nagyuri vacsora elköltéséhez 
a külváros zug utcájának, egy kis 
házikója szegényes lakásában ahova 
az üldözött kis leányt betérni lát- 
tuk, gyönge fagygyu gyertya világa 
mellett, varrógép előtt ülve dolgo- 
zott erősen egy középkoru szegé- 
nyesen öltözött asszony. Vele szem- 
ben ült a leányka, ki anyjának se- 
gitett a varrásban. 

— Sietnünk kell — szólt közbe 
az anya – reggelre okvetlen ké 
szen kell lenni ennek a ruhának, 
mert Kondorossyné őnagysága este 
piknikre készül. 

– Jaj Istenem! — sóhajt fel 
a kis leány – be jó dolguk is van 
a gazdag nagyságáknak. Az egész 
életük csupa mulatozásból áll ki. 
— Bezzeg mi szegények - 

folytatá az anya — robotolunk 
éjjel-nappal csakhogy betévő fala- 
tunk legyen. De nem szabad azért 
zugolódni édes kis leányom. Majd 
csak megsegit bennünket is a jó 
Isten, 

Édes mama! — vágott szavába 
a leány hirtelen — tudod-e, hogy 
Kovács Jolánkával mi történt ? 

Nem én — válaszolt az anya 
megállitva a varrógépet. Beszélj 
gyermekem. 

Azt mondják — folytatá a le- 
ányka — hogy jó módba esett. 
Valami igen igen nagy ur vette 
pártfogásába. Szép lakást tart neki 
a Rozmaring utcában s vendéglő- 
ből hordják neki a kosztot. Lát 
szik különben az öregeken is, hogy 
a leányuknak jól megy a sorja. 
Az öreg Kovács bácsi hivatalt ka- 
pott, a felesége meg – kalapba 
jár. 

elytkása köv 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Kossuth Lajos utcza 10. sz. 

Telefonszám 549. 
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Kiadó 

zép 

ányos feltéte- 
el, hozzátar- 

oozókkal együtt, 
e Mátyás király-tér 

18. szám alatt II. 
G emelet 25. ajtó. .
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NYILTTÉR.) 

Elhelyezést nyer. 

3 elegáns szolid kávéházi pénz- 
tárosnó, 

4 pinczérleány, 

2 szobaasszony nagyob óva- 
dékkalt 

8 németleány gyermek mellé. 

Ajánlkozik. 
1 franczia nevelőnő, 
2 házvezetőnő, 
2 gazdasszony, 
3 szakács, 

4 urasági inas. 

Bővebbet Silló Domokos, 
elhelyező irodájában Kolozs- 
várt, Mátyás király-tér 17. sz. 

zTelefonszám 452 g 

süryönyceim: 
Silló ügynök Kolozsvár. 

Likört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

Burger Frigyes-l- 

gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

Eladó! 

Kolozs vártt, 
KÁDÁR-utca 6. szám alatti 
ház, (adómentes) KÁDÁR-utca 
8. szám alatti ház. SZÁSZ- 
FENESEN egy 82/, holdas bel- 
sőség, a belsőségen van egy 2 
szobás, előszobás, konyhás 
lakás és hozzá melléképületek. 
Egy kazal Idel lóher is eladó. 

Értekezhetni lehet : 

Bányai Sámuel és Fia cégnél, 
Maátyás király-tér 8-ik sz. 

Apro hirdetések. 

Egy osinosan butorozott szoba 

Erzsébet-ut 13. sz. alatt jutányos 
bér mellett azonnal kiadó. 

*) E rovat alatti közleményekért fe- 
lelősséget nem vállal a Szerk.
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Az mErdélyrészi általanoes fakarák- és hitel- 
szövelkezetts (Kolozsvár, Ferencz Józsefút s évre szóló koronás-évtársulatot inditott meg, 
a melybe való belépésre a t. közönség ezennel tisztelettel 
felhivatik. 

Az évtársulat tagjai 3 éven át hetenként 1, vagy 
több koronát fizetnek be betéti könyvre s a 3 év letelté- 

vel úgy a befizetett összegek, valamint 50/, ka- 
matja s az átirási és késedelmi dijakból eredő 
jövedelem a bank által a tagoknak készpénzben kifizette- 

tik, Az emlitett jövedelemmel a betett koronák kamatja 
10-ra is felnőhet. 

Ő Felsége a magyar királynak és osztrák császárnak. 
A tagok kölcsönt nyernek váltóra, kötelezvényre, ér- ő gy v tékpapirra és jelzálogra, mérsékelt kamat mellett. 
Ha a tag kölcsönt vesz igénybe, a kölcsönt 12 

ekoronájával fizetheti 3 év alatt vissza, ha pedig 
ekölcsönt nem vesz igénybe, de bármely okból a befizetése- 
ket beszüntetni akarja, könyvét másra átruházhatja s azt 

mint készpénzt bárki átveszi. 
A hetenkénti koronás befizetést senki meg nem érzi 

s igy minden tag minden nagyobb áldozat nélkül három 
év alatt jól kamatozó tökére tesz szert. 

Az évtársulatba való belépés mindenkinek melegen 
ajánlható 

Mindem memnyiség es mimőségben 
Telefon51. egyedül kapmató 

bornagykereskedő pinezéjéből 
s 

k 

Részvény sörfőzdéknek. 

Udvari Szállitója: 

Ő Folsége a német császárnak és porosz királynak. 

Fuhrmann Károly fűszerkereskedőő 
"Wesselényi M.-utcza 9. Telefon 429. 

fűszerk. Tivoli és Deák F.-u. sarok. Telefon 432. - Kövendi Károly 
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Rudolf-u. 64. — Kondász Dániel Mátyás király-tér 25. 151 59-60 

Ötvös-Borok. 
Telefon 511.. ——————— 

Vezérképviselője: A Müncheni Pschor és a Pilseni I. 

m Zsilinszky Antal Széchenyi-tér 1. Telelon 138 Körösi Ákos 
Kossuth L.-u. Haller-:ház. — Veress László Monostor-u. 35. Telefon 401. Bőhm Konrád Jókai-u. 11. Telefon 305. — Irimiás Tivadar Arany János-tér 2 — Nyisztor Gergely Hunyadi tér 6. — Balogpn János Trefort-u. 20. Bárdi Sándor Akáczfau 3 - Nyikora Anna 

sed es intézet 
Telefon s900. Molozsvánrés. fTelefon 509. 

Alkalmas Ajándéknak 
[ 

Szőrme, Goliert és Muffot, valamint női hbun- 

dákat és felsőket ajáni nagy választákban 

női felöltő és szücs-áru raktára 

Maátyás király-tér 8. szám, Kolozsvar, Takarék és Hitelbank-épület. 

Nagybani eladás: 

Budapes Károly-közút 22. szám, 

Rőzer-bazár palota. 

EEKVMVa á 

A modern technika legujabb vivmányának megfelelő 

erenemüűéket gyorsan a legszebb kivitelben és előnyös rban. 
Blvállal vegyileg tisztitani uri és női ruhanemteket, selyem és szövet kelméket, kézimunkát, diszdarabokat stb. jutányos árakért. 

Csipkefüggönyök 30 krajczárért darabonként 
mosva és vasalva. 

A ruhanemüek kivánatra dijmentesen elhozatnak és vi- szont tiszta állapotban pontos időre hazaszállittatnak. A n. é. közönség kényelmére a belvárosban 

Laskai Ferenez és Fia 
ágyneműek üzletében - Uelefon 405. 

(Kossuth Lajos és Tivoli-utcza sarok) felvételi telepet létesitett, hol ruhaátvételeket eszközölnek. 
A n. é. közönséget biztosítva kifogástalan munkáról és mindenben méltányos árakról, szives figyelmébe ajánlja a belvárosi felvételi telepet és számos megbizatást kér a 

Kristály" gözmosó intézet. 

Fehérnemü mosva és mangolva 
10 krajczár kilogrammonként. 

a legrégibő és a legmodernebbül 
berendezett nyomda-űzlet 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza IO. sz. 
Telefon szám 549, 

zmoo 

46 a „efolozsvári Kiradó" szerkesztő- 
sége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 
at Telefon szám 549. m 
nx 

] 7é6 gőzmosó 

felszereléssel, tisztán viz és szapannal mos, vasal női és férü 

Nyomatott Gámán J. örőkösénél k olozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 19. sz. 
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